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River basin benefits & costs

1.What are the goods and services that the river delivers? What are 

some of the use and non-use values?

Quels sont les produits et services que la fleuve délivre? Quels sont 

des ‘use values’ and ‘non-use values’?

2.What are the impacts and costs of losing these goods and services?

Quels sont les impacts et coûts si on perds ces services et produits?

3.What is the value of IWRM? What are some of the economic 

advantages of IWRM?

Quel est la value de GIRE? Quels sont des avantages économique de 

GIRE?
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PAP1 –the real issues for me

1. Which river basin are you working in? What are the most important 

benefits provided by ecosystems, land or water resources in the 

basin for communities and the economy?

2. What is causing these benefits and services to degrade? Or, what 

are the threats?

3. What are examples of economic or planning decisions that affect 

benefits and services in the basin? Who is in charge of these 

decisions?
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PAP2 –goals for valuation / les buts

1. What are the ecosystems you want to know values for?

Quelles sont les écosystèmes dont vous voulez connaître les valeurs?

2. What other economic values will you compare values for ecosystems with?

A quelles autres valeurs économiques allez-vous comparer les valeurs des 

écosystèmes?

3. What will results from valuations be used for?

A quoi vont servir les résultats du valorisation?

4. What steps are needed to gain influence over decisions. Who must be 

influenced and how?

Quelles sont les étapes nécessaires pour influer sur les décisions? Qui doit 

être influencer et comment?
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PAP3 –roadmap for valuations / feuille de route

1. What are the key steps you think are needed to initiate, implement, manage 

and achieve impacts from a valuation study? 

Quelles sont les étapes clés que cous pensez nécessaire pour initier, mettre en 

œuvre, gérer et réaliser des impacts à partir d’une étude de valorisation?

2. What do think would be the hardest steps? What help do you think you 

would want?

Quelles sont les étapes les plus difficiles? Quelle aide aimeriez vous avoir?

3. What would be the outline of a workplan for a valuation study in your basin?

Quelle serait l’esquisse du plan de travail pour une étude de valorisation de 

votre basin?


